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Licencias
Este producto contiene uno o más programas protegidos por leyes de derechos de autor internacionales y de EE. UU. como 
obras no publicadas. Son confidenciales y propiedad de Dolby Laboratories. Su reproducción o divulgación, total o parcial, o 
la producción de obras derivadas sin el permiso expreso de Dolby Laboratories está prohibida. Copyright 2003-2009 por Dolby 
Laboratories. Todos los derechos reservados.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE SIMPLIFICADA
Por la presente, STRONG declara que el dispositivo LEAP-NOVA cumple con la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de internet: https://
eu.strong-eu.com/downloads/
Sujeto a modificaciones. Como consecuencia de la investigación y el desarrollo continuos, las especificaciones técnicas, el diseño 
y la apariencia de los productos pueden cambiar. Wi-Fi, WPA2, WPA son marcas registradas de Wi-Fi Alliance®. Los términos HDMI, 
HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade dress y los logotipos HDMI son marcas comerciales o marcas registradas 
de HDMI Licensing Administrator, Inc. Todos los demás nombres de productos son marcas comerciales o marcas registradas de 
sus respectivos propietarios.
© STRONG 2026. Todos los derechos reservados. 
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1.0 INTRODUCCIÓN
Gracias por elegir el HD TV STICK Ultra HD 4K suministrado por STRONG. Ha sido fabricado
con la tecnología más reciente y ofrece un entretenimiento amplio y gran versatilidad. ¡Le deseamos muchas horas de nuevas y 
excelentes experiencias explorando el mundo de Android!

1.1 Instrucciones de seguridad
Lea todas las instrucciones antes de utilizar el dispositivo. Guarde bien estas instrucciones para su uso posterior. 
Utilice únicamente los accesorios especificados o proporcionados por el fabricante (como el adaptador de corriente exclusivo, 
batería, etc.). 

	� �Consulte la información en el envoltorio del producto para obtener información eléctrica y de seguridad antes de instalar o 
utilizar el aparato. 

	� Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia o la humedad. 
	� �La ventilación no debe verse obstaculizada cubriendo las aberturas de ventilación con objetos como periódicos, manteles, 

cortinas, etc. 
	� �El aparato no debe estar expuesto a goteos o salpicaduras y no se deben colocar objetos llenos de líquidos, como jarrones, 

sobre el aparato. 
	�  Esta marca indica un riesgo de descarga eléctrica. 
	� Para evitar lesiones, este aparato debe estar firmemente sujeto al suelo o a la pared de acuerdo con las instrucciones de 
instalación. 
	� Peligro de explosión si la batería se reemplaza incorrectamente. Reemplace solo por el mismo tipo o uno equivalente. 
	� La batería (batería o baterías o paquete de baterías) no debe exponerse a calor excesivo como la luz solar, el fuego o similares. 
	� La presión sonora excesiva de los auriculares y cascos puede causar pérdida de audición. 
	� Escuchar música a volúmenes altos y durante períodos prolongados puede dañar la audición. 
	� �Para reducir el riesgo de daño auditivo, se debe bajar el volumen a un nivel seguro y cómodo, y reducir el tiempo de escucha 

a volúmenes altos. 
	� �El enchufe de red o el acoplador del aparato se utiliza como dispositivo de desconexión, y debe permanecer fácilmente 

operable. Cuando no esté en uso y durante el traslado, cuide el juego de cables de alimentación, por ejemplo, átelo con 
una brida o algo similar. Debe estar libre de bordes afilados o similares que puedan causar abrasión en el juego de cables 
de alimentación. Cuando vuelva a utilizarse, asegúrese de que el cable de alimentación no esté dañado. La ausencia de una 
indicación luminosa en el aparato no significa que esté completamente desconectado de la red eléctrica. Para desconectar 
completamente el aparato, se debe desenchufar el cable de alimentación. 

	� Debe prestarse atención a los aspectos medioambientales de la eliminación de baterías. 
	� No se deben colocar fuentes de llama desnuda, como velas encendidas, sobre el aparato. 
	� Para evitar la propagación del fuego, mantenga siempre las velas u otras llamas abiertas alejadas de este producto. 
	� El equipo con este símbolo es un aparato eléctrico de Clase II o con doble aislamiento. Ha sido diseñado de tal manera que 

no requiere una conexión de seguridad a tierra eléctrica. 

Precauciones
	� �Nunca intente abrir el dispositivo. Es peligroso tocar el interior del dispositivo debido a los altos voltajes y posibles riesgos 

eléctricos. Abrir el dispositivo anulará la garantía del producto. Remita todo el mantenimiento o servicio a personal 
debidamente calificado.

	� �Cuando conecte cables, asegúrese de que el dispositivo esté desconectado de la corriente eléctrica. Espere unos segundos 
después de apagar el dispositivo antes de moverlo o desconectar cualquier equipo.

	� �Es necesario que solo utilice una extensión aprobada y cableado compatible que sea adecuado para el consumo eléctrico del 
equipo instalado. Por favor, asegúrese de que la fuente de alimentación eléctrica corresponda con el voltaje indicado en la 
placa de identificación eléctrica en la parte trasera del dispositivo.

	�  Riesgo de explosión si la batería se reemplaza por un tipo incorrecto.
	� Desechar una batería en el fuego o en un horno caliente, o triturarla o cortarla mecánicamente puede provocar una 
explosión.
	� �Dejar una batería en un entorno de temperatura extremadamente alta puede provocar una explosión o la fuga de líquido o 

gas inflamable.
	� Una batería sometida a una presión de aire extremadamente baja puede provocar una explosión o la fuga de líquido o gas 
inflamable.
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Entorno de funcionamiento
	� No instale este equipo en un espacio confinado como una estantería o unidad similar.
	� No utilice el equipo cerca de zonas húmedas o frías, protéjalo del sobrecalentamiento.
	� Mantenga alejado de la luz solar directa.
	� No utilice el equipo cerca de lugares con polvo.
	� No coloque velas cerca del área de apertura, para evitar que material inflamable extraño entre en el dispositivo.

Directiva RAEE
Eliminación correcta de este producto. Este marcado indica que este producto no debe eliminarse junto con otros residuos 
domésticos en toda la UE. Para evitar posibles daños al medio ambiente o a la salud humana por la eliminación 
incontrolada de residuos, recíclelo de manera responsable para promover la reutilización sostenible de los recursos 
materiales. Para devolver su dispositivo usado, utilice los sistemas de devolución y recogida o contacte con el minorista 

donde se adquirió el producto. Pueden llevar este producto para su reciclaje seguro para el medio ambiente.

1.2 Almacenamiento
Su dispositivo ha sido cuidadosamente revisado y embalado antes del envío. Al desempaquetarlo, asegúrese de que todas las 
piezas estén incluidas y mantenga el embalaje fuera del alcance de los niños. Recomendamos que conserve la caja durante el 
período de garantía, para mantener su dispositivo perfectamente protegido en caso de reparación o garantía.

Configuración del equipo
Por favor, siga las instrucciones a continuación:
Este manual de usuario proporciona instrucciones completas para instalar y utilizar este producto. Los símbolos tendrán los 
siguientes significados:
ADVERTENCIA:	 Indica información de advertencia.
NOTA:	 Indica cualquier otra información adicional importante o útil.
MENÚ	 Representa un botón en el control remoto o en el producto.
Ir a 	 Representa un elemento de menú dentro de una ventana. 

1.3 Contenido del paquete
1x Google TV Stick
1x Control remoto con voz habilitada
1x Cable USB-C con adaptador de corriente
1x Cable extensor HDMI
2x Pilas AAA
1x Guía rápida de usuario
1x Archivo de seguridad e instrucciones

ADVERTENCIA:	� Las baterías no deben recargarse, desmontarse, cortocircuitarse eléctricamente, mezclarse ni usarse 
con otros tipos de baterías. Si se van a utilizar acumuladores recargables en lugar de baterías (por 
ejemplo, NiMH), recomendamos usar tipos con baja autodescarga para garantizar el funcionamiento 
a largo plazo de su control remoto.

NOTA:	� Utilice únicamente el adaptador de corriente USB original de 2 amperios. Otros adaptadores solo 
usan 0,5 amperios, lo que a veces es suficiente para alimentar este Google TV Stick.
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2.0 PANEL DEL TV STICK
2.1 Panel

Fig. 1

1. HDMI
2. LED
3. USB-C

2.2 Control remoto
Fig. 2
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1. Zona de funciones (Teclas 1–5)
Ubicada en la sección superior del mando, esta zona incluye funciones de control principal y accesos directos.

1. q	� Tecla 1: Esquina superior izquierda — Encendido/Apagado. Pulse para encender o poner en espera el 
TV/Stick. 

2. 	� Tecla 2: Esquina superior derecha — Apps favoritas. Mantenga pulsado: Seleccione su app favorita. 
(Crear acceso directo) Pulsación corta: Abra su aplicación favorita (previamente seleccionada)

3. 	� Tecla 3: Fila 2, Columna 1 — Cuenta. Acceda al menú de cuentas para seleccionar entre cuentas.
4. 	� Tecla 4: Fila 2, Columna 2 — Control por voz. Pulse para activar la función de control por voz*.
5. 	� Tecla 5: Fila 2, Columna 3 — Ajustes. Pulse para acceder a los ajustes del televisor.
2. Zona de control de navegación (Teclas 6–13)
Ubicada en la parte central del mando, esta zona está dedicada a la navegación y selección de menús.

6. pqtu OK	� Tecla 6: Fila 3 – Panel circular. Navegue por el menú. Confirme la selección.
7. 	� Tecla 7: Fila 4, Columna 1 – Atrás. Pulse para volver al canal visto anteriormente. En el menú: Volver al 

menú anterior.
8. 	� Tecla 8: Fila 4, Columna 2 — Menú de inicio. Acceda al escritorio principal. 
9. TV	� Tecla 9: Fila 4, Columna 3 — Guía TV. Acceda a la guía o lista de canales en algunas aplicaciones de TV.
10. LIVE TV	� Tecla 10: Fila 5 — TV en directo. Abre la TV en directo o la guía de canales.
11. VOL +/-	� Tecla 11: Fila 6, Columna 1 — Volumen. Ajuste el volumen hacia arriba o abajo.
12. !	� Tecla 12: Fila 6, Columna 2 — Silencio. Pulse para silenciar o restaurar el volumen.
13. pq	� Tecla 13: Fila 6, Columna 3 — Programas. Cambie de programa hacia arriba o abajo. 

3. Accesos directos a aplicaciones (Teclas 14–17)
Ubicada en la sección inferior del mando, esta zona incluye accesos directos a aplicaciones.

14. YouTube	� Tecla 14: Fila 7, Columna 1 – YouTube. Pulse para acceso directo a YouTube.
15. NETFLIX	� Tecla 15: Fila 7, Columna 2 — Netflix. Pulse para acceso directo a Netflix** 
16. Prime Video	� Tecla 16: Fila 8, Columna 1 — Prime Video. Pulse para acceso directo a Prime Video***.
17. Disney+	� Tecla 17: Fila 8, Columna 2 — Disney+. Pulse para acceso directo a Disney+****.
*El control por voz y algunas otras funciones solo funcionan cuando este RCU está emparejado con su TV Stick.
** La suscripción no está incluida. Netflix está disponible en países seleccionados. Para transmitir Netflix es necesario crear una cuenta. Se requiere Internet de 
banda ancha. Consulte www.netflix.com/TermsOfUse para más detalles. 
*** La suscripción no está incluida. Prime está disponible en países seleccionados. Para transmitir Prime Video es necesario crear una cuenta. Se requiere Internet 
de banda ancha. Consulte www.primevideo.com para más detalles. 
**** La suscripción no está incluida. Disney+ está disponible en países seleccionados. Transmitir Disney+ requiere configurar una cuenta. Se requiere Internet de 
banda ancha. Consulte www.disneyplus.com para más detalles. 

2.3 Instalación de las baterías 
Fig. 3

Abra la tapa del control remoto e inserte 2 pilas AAA en el compartimento. La posición correcta de las pilas según el diagrama de 
polaridad se muestra dentro del compartimento de las pilas.
1. Abra la tapa.	 2. Inserte las pilas.	 3. Cierre la tapa.

ADVERTENCIA:	� Las pilas no deben recargarse, desmontarse, cortocircuitarse eléctricamente, mezclarse ni usarse con otros 
tipos de pilas.
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2.4  Adaptador de corriente

El dispositivo se suministra con un adaptador de corriente (Modelo: UT-681E-5200ZCY), fabricado por Shenzen Baijunda 
Electronic Co., Ltd., y hecho en China. Está diseñado para funcionar con un voltaje de entrada de 100–240 V a una frecuencia de 
50/60 Hz, con una corriente de 0,35 A. El adaptador proporciona una salida de 5,0 V y 2,0 A, con una potencia máxima de 10,0 W.

Los símbolos en el adaptador indican lo siguiente:
indica conformidad con las normativas europeas aplicables 

Símbolo de uso en interiores: solo para uso en interiores 
Símbolo de doble aislamiento: equipo de Clase II, no requiere toma de tierra de protección 

Contenedor tachado: no desechar con residuos domésticos; siga las normativas locales de reciclaje 
Nivel de eficiencia VI: cumple con los requisitos de eficiencia energética para fuentes de alimentación externas 

Utilice únicamente el adaptador de corriente suministrado o un modelo equivalente con las mismas especificaciones eléctricas.

3.0 GUÍA DE CONEXIÓN
Consulte el diagrama a continuación para conectar su Google TV STICK al televisor.

NOTA:	 Antes de comenzar, apague todos los dispositivos que se van a conectar.

Fig. 4
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Conecte el TV STICK a su televisor en un puerto HDMI disponible. Conecte un extremo del cable USB-C al puerto USB-C de LEAP-
NOVA. El otro extremo de este cable al adaptador de corriente USB. Ahora, inserte el adaptador de corriente USB en la toma de 
corriente.

NOTA:	 El TV STICK LEAP-NOVA es compatible con Wi-Fi 2,4 GHz y 5 GHz. Para conectar, vaya a Configuración - Red.

NOTA:	 Antes de encender su dispositivo, cambie la entrada de señal del televisor a la fuente correcta

4.0 CONFIGURACIÓN DE SU DISPOSITIVO
Puede encender su televisor después de realizar correctamente la conexión en el paso 3 anterior.
Seleccione en el televisor el puerto HDMI donde está insertado este TV STICK. Espere hasta que el menú aparezca en pantalla. 
Para poder usar el control remoto Bluetooth y Google Assistant, primero debe emparejar el control remoto con su TV STICK. Para 
hacerlo, pulse cualquier botón del control remoto y luego mantenga presionado al mismo tiempo el botón  &  durante 3 
segundos hasta que el LED del control remoto parpadee en verde. El emparejamiento comenzará ahora y, si tiene éxito, avanzará 
automáticamente al siguiente paso en el asistente de instalación. 
Por favor, siga las instrucciones de emparejamiento en la pantalla.

NOTA:	� También puede emparejar el control remoto si pierde el emparejamiento con la siguiente operación: retire el 
adaptador de corriente de la toma, espere 5 segundos y vuelva a insertar el adaptador de corriente. Espere hasta 
que la pantalla de inicio con Google aparezca en la pantalla del televisor. Luego, mantenga presionados al mismo 
tiempo  y  el botón durante 3 segundos hasta que el LED del control remoto parpadee en verde.

Paso 1: Idioma
Seleccione su idioma preferido en la página de bienvenida.
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Paso 2: Seleccione una región/país

Paso 3: Configure rápidamente la cuenta de Google
Elija si desea transferir su cuenta de Google desde su teléfono Android o configurarla manualmente en este menú.
Al seleccionar Continuar, siga las instrucciones en su teléfono.
Seleccione Configuración manual para continuar en este menú en la pantalla del televisor.

Paso 4: Configurar red Wi-Fi
Seleccione su red Wi-Fi.
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Paso 5: Contraseña de Wi-Fi
Ingrese la contraseña de su red Wi-Fi. Seleccione  para confirmar y continuar.

NOTA:	 Los routers con Wi-Fi 6 y seguridad WPA3 no son compatibles. 

Paso 6: Cuenta de Google
Inicie sesión con su cuenta de Google.

Primero, ingrese su cuenta y confirme presionando la flecha ().
En el segundo paso, ingrese la contraseña de esta cuenta y confirme.
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Paso 7: Términos de servicio y política de privacidad
Lea y acepte los Términos de servicio y la Política de privacidad.

Paso 8: Configuración de informes de diagnóstico
Seleccione si desea permitir que su TV STICK envíe datos automáticos de diagnóstico y uso a Google.
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Paso 9: Conozca su Google Assistant

Active las funciones de Google Assistant para activar esta funcionalidad en su control remoto.

Paso 10: Seleccione un hogar
Si tiene más de un dispositivo inteligente Google para el hogar, seleccione un nombre único para distinguirlos.
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Paso 11 - Elige tus servicios
Las aplicaciones seleccionadas se instalarán en tu pantalla de inicio.

Paso 12 - Elige uno de los modos de energía

NOTA:	 Hay más pasos disponibles, pero pueden variar de una versión de Google a otra, elige según sea necesario.

Para finalizar, selecciona “Ir a Google TV”.
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Paso 13: Bienvenido a Google TV
Estás listo para comenzar ya que se abrirá la página de inicio.

5.0 AJUSTES
Presiona el botón de Configuración  para abrir el menú de Configuración del Launcher, luego presiona OK para acceder al menú 
de Configuración.
El menú de Configuración te permite consultar la información del dispositivo, agregar/eliminar cuentas y realizar cambios en la 
configuración del sistema.
Las configuraciones realizadas en los pasos de instalación anteriores también se pueden adaptar aquí.
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Configuración de Wi-Fi 
En la Configuración de Red e Internet, selecciona y habilita Wi-Fi para conectarte a la red. Una vez que el dispositivo escanee las 
redes Wi-Fi cercanas, elige la red deseada, ingresa la contraseña si se solicita y selecciona Conectar.

Configuración de idioma
Ve a Configuración > Sistema y luego selecciona Idioma para cambiar el idioma previamente establecido.
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Emparejamiento Bluetooth
Selecciona Bluetooth en el Menú Launcher, luego haz clic en "Emparejar accesorio" y elige el dispositivo que deseas conectar. 
Asegúrate de que el dispositivo esté en modo de emparejamiento.
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Eliminar un dispositivo Bluetooth
Selecciona Bluetooth desde el Menú Launcher. En el menú de Control remoto y accesorios, elige el dispositivo Bluetooth que 
deseas eliminar y haz clic en “Olvidar” para desconectarlo. 

NOTA:	� El TV STICK solo se puede controlar con el control remoto proporcionado y conectado; si lo eliminas (“olvidas”) 
aquí, la unidad no podrá ser controlada hasta que la emparejes nuevamente.

Agregar cuentas
Para nuevos usuarios de Google: crea una nueva cuenta de Google directamente en tu TV para un inicio de sesión más fácil y 
mayor seguridad en los pagos. Para agregar o cambiar cuentas, ve a Cuentas e inicia sesión en el Menú de Configuración. 
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Restablecimiento de fábrica
En Configuración, selecciona Sistema > Acerca de > Reset
Haz clic en Restablecimiento de datos de fábrica para borrar todo. Una vez seleccionada esta opción, todas las aplicaciones 
instaladas manualmente y la información de usuario serán eliminadas. La unidad volverá a la primera página de los pasos de 
configuración inicial.
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Acerca de
Puedes consultar información sobre tu dispositivo haciendo clic en ACERCA DE en el Menú de Configuración. Este panel te 
mostrará el modelo de tu dispositivo, la versión, la versión del firmware y más. También puedes actualizar tu sistema haciendo clic 
en Actualización del sistema desde este menú.

6.0 DESCARGA DE APLICACIONES
Las aplicaciones están disponibles para descargar desde Google Play Store. En la pantalla de inicio, selecciona "Aplicaciones" para 
explorar y descargar las aplicaciones que desees. O puede seleccionar en esta aplicación Buscar y escribir el nombre o presionar el 
micrófono y decir “Abrir Play Store” seguido del nombre de la aplicación que desea instalar. Si la aplicación aparece en la pantalla, 
selecciona Instalar para comenzar la instalación de la aplicación.
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7.0 PREFERENCIAS DE DISPOSITIVOS
Este es el menú principal para configurar o cambiar ajustes como: hora y fecha, idioma, teclado, pantalla y sonido, protector de 
pantalla, funciones de Chromecast, ahorro de energía y ubicación.

Fecha y hora
Selecciona la zona horaria donde usas este dispositivo para que coincida con la hora local.
También puedes elegir el formato de hora: reloj de 12 horas o de 24 horas.

Configuración de idioma
En Configuración > Sistema selecciona Idioma para cambiar el idioma previamente establecido.

Teclado
Si prefieres usar otros tipos de distribución de teclado, selecciona aquí el tipo que desees.

Pantalla y sonido
En este menú selecciona:
Formato de pantalla > Resolución de pantalla para cambiar la resolución, el espacio de color y la política HDR.
Ajuste de pantalla > Activa o desactiva AIPQ (Calidad de imagen soportada por IA), cambia la luminancia máxima
Entrada CEC > interruptor CEC > para permitir que el televisor controle el dispositivo conectado, cambie la configuración avanzada 
de CEC
Audio > Seleccione activar o desactivar el sonido de clic cuando presione un botón en el control remoto.

La opción de configuración avanzada de sonido le permite seleccionar el formato de audio proporcionado por la aplicación 
elegida. Puede dejarlo configurado en Auto o seleccionar OFF para usar solo el formato de audio PCM (estéreo).

Asistencia de Google
Utilice el micrófono del control remoto para funciones relacionadas con Google Assistant, como buscar aplicaciones, videos o 
incluso hacer preguntas.

8.0 GOOGLE CAST
Este dispositivo tiene Google Cast integrado, lo que le permite enviar contenido desde un teléfono o tableta Android a la pantalla 
de su televisor. Simplemente abra una aplicación compatible con Google Cast en su dispositivo móvil y navegue hasta la pantalla 
que desea enviar. Para enviar desde Google Chrome, haga clic en el icono de Configuración : ubicado en la esquina superior 
derecha del navegador en su teléfono o tableta, luego haga clic en “Enviar”. Seleccione la pantalla a la que desea enviar el 
contenido.
Para dejar de enviar, simplemente seleccione de nuevo este icono y elija “Dejar de enviar”. 
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Enviar
En este elemento del menú, seleccione la configuración de notificaciones que prefiera. Seleccione opciones: Siempre, mientras se 
envía o Nunca.

Protector de pantalla ambiental
Seleccione aquí el tiempo tras el cual el protector de pantalla debe iniciarse cuando no haya actividad.
Ahorro de energía
Seleccione aquí el tiempo para apagar el TV STICK cuando no haya ninguna actividad.
El valor predeterminado es 3 horas. Opciones: 1, 3, 4, 6, 8 horas o nunca.

Ubicación
Google utiliza su ubicación para mejorar el rendimiento y la experiencia del usuario al usar aplicaciones.
Seleccione el Estado de ubicación para activar o desactivar (Off).

9.0 CONTROL REMOTO Y ACCESORIOS
Este menú le permite añadir nuevos dispositivos Bluetooth. Como el control remoto, el teclado, los altavoces.

Emparejamiento Bluetooth
Seleccione Agregar accesorios y presione OK en el control remoto para comenzar a buscar otros dispositivos Bluetooth. Si se 
encuentran dispositivos, aparecerán en el lado derecho del menú. Seleccione el dispositivo que desea emparejar y presione OK 
nuevamente. En algunos casos, puede que deba ingresar un código PIN para completar el proceso de emparejamiento. En este 
caso, siga las instrucciones en pantalla. 

Eliminar un dispositivo Bluetooth
Seleccione el dispositivo Bluetooth que desea eliminar de la lista de acceso en el menú Control remoto y emparejamiento.
Presione OK en el dispositivo seleccionado para abrir las opciones de eliminar (olvidar, desemparejar) o renombrar el dispositivo.
Se mostrará el nivel de batería del control remoto seleccionado.

Configurar botones del control remoto
Para controlar el volumen, encendido y entrada en televisores, receptores y barras de sonido. Seleccione qué dispositivo y qué 
configuración desea controlar por CEC con el control remoto del TV STICK.

Control de volumen a través de la función CEC
Esta pantalla le permite configurar el control de volumen para otros dispositivos conectados, como su televisor, barra de sonido o 
amplificador, usando este control remoto Android. El control se envía a través del puerto HDMI usando el protocolo CEC. Para usar 
esta función, asegúrese de que la función CEC esté habilitada en el dispositivo conectado.

10.0 ACERCA DE
Acerca de
Puede consultar información sobre su dispositivo haciendo clic en Acerca de en el menú ConfiguraciónPreferencias del dispositivo. 
Esta pantalla le mostrará el modelo de su dispositivo, la versión, la versión del firmware y más. También puede actualizar su 
sistema haciendo clic en Actualización del sistema desde este menú.
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Restablecimiento de fábrica
Si el TV STICK Android reacciona de forma extraña, incluso después de revisar todas las configuraciones, o si desea eliminar todas 
las cuentas y aplicaciones y restaurar el dispositivo a su estado original, seleccione Restablecimiento de fábrica para restablecer o 
restaurar.
En Configuración seleccione Preferencias del dispositivoAcerca deRestablecimiento de fábrica,
Presione OK y confirme Restablecimiento de datos de fábrica para borrar todo.
Una vez seleccionada esta opción, todas las aplicaciones instaladas manualmente y los datos de usuario se eliminarán 
permanentemente.

NOTA:	 Las cuentas también se eliminarán. 

11.0 GOOGLE ASSISTANT
NOTA:	� Para poder usar Google Assistant en tu control remoto, primero debes emparejar tu control remoto Bluetooth con 

tu TV STICK.

Dilo para reproducirlo.
Pídele que reproduzca tu programa, video o música favorita. O encuentra el último éxito de taquilla para disfrutar.

Películas y series de TV:
Reproducir Squid Game en Netflix. Clips de video: Reproducir videos de gatos. Aplicaciones: Abre YouTube. Búsqueda: Busca 
comedias de situación. Información: Cuéntame sobre la nueva película de Gladiator.

Control
Playback: Pausa. Detener. Reanudar volumen: Más alto. Más bajo. Encendido: Apagar.

Reproduce música, noticias o pódcasts
Música: Reproduce música de Harry Styles. (Aprende cómo elegir tu proveedor de servicio de música). Noticias: Reproduce las 
noticias. ¿Cuáles son las últimas noticias de la BBC?

Pregunta a Google
¿Cómo está el clima en París? Deportes: ¿Cómo les fue a los Patriots? ¿Cuándo es el próximo partido de los Warriors? Cálculos: 
¿Cuál es el 20% de 80? Diccionario: ¿Qué significa “lúdico”? Encuentra respuestas: ¿A qué distancia está la luna? ¿Cómo se quitan 
las manchas de una alfombra? Conversiones de unidades: ¿Cuántas cucharaditas hay en una taza?

Habla en el micrófono de tu control remoto de búsqueda por voz.
Obtén más información sobre Google Assistant en assistant.google.com o di “¿Qué puedes hacer?” Solo haz preguntas como: 
“¿Cómo está el clima en París?”.

Para comenzar, presiona el botón de Google Assistant en tu control remoto.

12.0 SOLUCIÓN DE PROBLEMAS SIMPLE
Problema Posible causa Solución

No hay LED de menú 
después de encender

El adaptador de corriente no está 
conectado correctamente

Asegúrate de que el dispositivo esté conectado a la 
corriente

Sin sonido El televisor está en silencio o el 
volumen es bajo.
El dispositivo está en silencio o el 
volumen es demasiado bajo.

Pulse el botón  para restaurar el sonido y aumentar el 
volumen.

No se pudo conectar a la red El Wi-Fi está apagado o la señal es 
demasiado débil.

Reinicia el Wi-Fi o ajusta la posición del dispositivo más 
cerca del router.
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Problema Posible causa Solución
Fallo del control remoto
No es posible usarlo ni 
controlarlo.

Emparejamiento perdido con el TV 
STICK
Las baterías del control remoto tienen 
poca energía.
El control remoto está roto

Llama al emparejamiento Bluetooth para emparejar de 
nuevo. Seguir
Desconecte la alimentación, vuelva a conectar la 
alimentación y espere hasta que aparezca el “LOGO 
de Google” en la pantalla. Pulse en el control remoto 

 &  durante 3 segundos hasta que el LED 
parpadee, espere hasta que aparezca la pantalla 
de emparejamiento. Ahora se emparejará. Si está 
emparejado, el LED del control remoto se encenderá en 
verde.
Reemplace las pilas o envíe el dispositivo al centro de 
servicio de mantenimiento local para su revisión.

No hay imagen en la pantalla Entrada HDMI de TV incorrecta. Asegúrese de que la entrada HDMI correcta esté 
seleccionada como entrada de su TV

La búsqueda por voz en el 
control remoto no funciona

El control remoto no está emparejado 
con el Google TV STICK

Consulte la sección de emparejamiento de dispositivos 
Bluetooth en esta guía

Sin audio La configuración de audio no está 
configurada correctamente para su TV

Ajustes>Pantalla y sonido
>Configuración avanzada de sonido

13.0 ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Decodificador de video
Relación de aspecto:	 Relación de aspecto 4:3 y 16:9
Resolución de video:	� 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p24, 1080p30, 1080p60 FHD, 

4Kx2Kp30, 4Kx2Kp60
Formato de video	� HEVC H.265, MPEG-4,MP@ML, MP@HL perfiles, AV1, VC-1/VP8/VP9, HDR10, 

HDR10+, HLG, AISR

Decodificador de audio
Decodificación de audio:	� Frecuencias de muestreo de 32KHz a 192KHz Capas de audio MPEG 1, 2 y 3

Sistema y memoria
Versión de Android:	 Android™ 14 para TV
Chipset:	� Amlogic S905X5M-J ARM Cortex-A55 28420 DMIPS Quad-Core @ 0,1/2,5 

GHz ARM Mali-G310 V2

SDRAM:	 DDR4: 2 GB
Flash:	 eMMC: 32 GB

Conectores
HDMI
Puerto USB-C

Datos generales
Wi-Fi:	 IEEE 802.11ax 2x2 Doble Banda 2,4GHz y 5GHz
Bluetooth:	 5.2
HDMI:	 HDMI 2.1b
Fuente de alimentación:	 AC 100–240 V AC ~ 50/60 Hz
Voltaje de entrada:	 CC 5 V, 2 A
Consumo de energía en funcionamiento:	 3W
Rango de temperatura de funcionamiento:	 0 ~ +40 °C
Temperatura de almacenamiento:	 -10 ~ +70 °C
Dimensiones (An x Pr x Al) en mm:	 90 x 30 x 15
Peso:	 44 g
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14.0 DECLARACIÓN DE COMPATIBILIDAD DE 
ACCESIBILIDAD
Este producto se adhiere a los principios de diseño universal, con el objetivo de proporcionar experiencias de usuario accesibles y 
estables para personas con
discapacidades. Este capítulo detalla el alcance de las adaptaciones de compatibilidad de accesibilidad, la base técnica y las 
pautas de uso para ayudar
a los usuarios con diversas discapacidades a determinar rápidamente la compatibilidad entre el producto y sus dispositivos de 
asistencia.

1. Cumplimiento de los estándares de accesibilidad
1. Estándar de la UE: Se adhiere a los principios fundamentales de la Directiva de la UE 2019/882 — perceptible, operable, 
comprensible y robusto, en
cumplimiento con los requisitos técnicos de accesibilidad EN 301 549.

2. Estándares específicos de la plataforma:
a) Versión de Windows: Compatible con las Especificaciones Técnicas de Accesibilidad de Microsoft;
b) Dispositivos móviles (Android/iOS): Cumple con las especificaciones de la interfaz del servicio de accesibilidad del sistema.
c) Versión web: Cumple con los estándares de accesibilidad ARIA 1.2 para aplicaciones web enriquecidas.
2. Declaración de compatibilidad de accesibilidad
Mediante un diseño específico, este producto garantiza un funcionamiento conveniente para usuarios con diversas 
discapacidades y diferentes
hábitos de uso de dispositivos de asistencia. Los detalles específicos son los siguientes:

Tipo de compatibilidad Método de implementación del producto (ejemplo)
Compatibilidad con dispositivos auxiliares 1. �Equipado con puertos USB y Bluetooth reservados para 

conectar varios lectores de pantalla (por ejemplo, lectores 
Braille);

2. �Equipado con una interfaz Bluetooth para dispositivos 
externos como auriculares;

3. �Compatible con teclados adaptativos, eliminando la 
dependencia de operaciones manuales precisas

Compatibilidad de herramientas de accesibilidad
entre marcas

1. �Lector de pantalla: Compatible con herramientas Android 
principales, incluyendo TalkBack (todas las versiones) y 
VoiceOver de iOS, permitiendo la lectura precisa de los 
elementos de la interfaz.

2. �Dispositivos de entrada: Soporta teclados adaptativos de 
marcas como Logitech, Microsoft y Razer sin requerir la 
instalación de controladores adicionales.

3. �Compatible con auriculares Bluetooth certificados, 
incluyendo Apple AirPods, Samsung Galaxy Buds y Sony WH-
1000XM5, con sincronización automática de audio después 
del emparejamiento, sin latencia ni interferencias de ruido.

Operaciones compatibles 1. Soporta operaciones con teclas de acceso rápido
2. Soporta modo de alto contraste

Función de lector de pantalla TalkBack
Esta función puede leer los elementos de la interfaz (menús, botones, mensajes de aviso, etc.) en tiempo real, ayudando a los 
usuarios con discapacidad visual a operar el dispositivo de forma independiente.
Método de operación:
1) Pulse la “tecla de inicio” en el control remoto para acceder a la navegación de la interfaz principal.
2) Use las teclas de dirección para seleccionar “Configuración” y pulse la tecla de Confirmar.
3) Navegue hasta la opción “Accesibilidad” e ingrese en ella.
4) Seleccione “TalkBack” y pulse la tecla de Confirmar para activarlo. 5) Ingrese en “Configuración de TalkBack” para ajustar el 
volumen de la voz y la velocidad de habla según sus necesidades personalizadas. o Tecla de encendido (redonda y elevada)

	� Tecla de Confirmar (cuadrada y cóncava)
	� Tecla de retorno (triangular y elevada

Además, también puede pulsar el botón direccional hacia abajo y el botón de retroceso en el control remoto al
mismo tiempo para habilitar la función de TalkBack.
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15.0 PRIVACIDAD Y SEGURIDAD
Algunos puertos de red (TCP) en el LEAP-NOVA están abiertos por defecto y pueden transmitir información sensible.
Por su seguridad y para cumplir con la certificación Network-Security RED, tenga en cuenta estos puertos.
Los siguientes puertos están afectados:

A continuación se proporcionan las descripciones de los propósitos de estos puertos.
1. �Servicio remoto de Google TV: com.google.android.tv.remote.service puerto TCP 6466/6467: Permite el control remoto 

de aplicaciones de Google TV (por ejemplo, Google TV Remote) en teléfonos inteligentes u otros dispositivos, admitiendo 
navegación, reproducción/pausa y ajuste de volumen.

2. �Servicio Google Cast: com.google.android.apps.mediashell puerto TCP 8008/8009/8443/9000: Asociado con la funcionalidad de 
Google Cast.

3. Dos puertos TCP dinámicos (puerto 36703/44333) son el puerto de prueba para Google Netlink.

Se recomienda limitar el acceso a estos puertos y verificar los servicios activos para reducir cualquier riesgo de exposición de 
datos personales.

Protección de datos:
Tenga en cuenta que STRONG, sus socios de fabricación, los proveedores de aplicaciones y los proveedores de los servicios 
pueden recopilar y utilizar datos técnicos e información relacionada, incluyendo, entre otros, información técnica sobre este 
dispositivo, el sistema y el software de la aplicación y los periféricos. STRONG, sus socios de fabricación, los proveedores 
de aplicaciones y los proveedores de los servicios pueden utilizar dicha información para mejorar sus productos o para 
proporcionarle servicios o tecnologías, siempre que sea en una forma que no lo identifique personalmente.
Además, tenga en cuenta que algunos servicios proporcionados, ya sea que vengan preinstalados en el dispositivo o que usted 
haya instalado, pueden requerir un registro para el cual deberá proporcionar datos personales.
Además, tenga en cuenta que algunos servicios que no están preinstalados pero que pueden instalarse pueden recopilar datos 
personales incluso sin proporcionar advertencias adicionales y que STRONG no puede ser considerado responsable por una 
posible violación de la protección de datos por parte de servicios no preinstalados.
* La disponibilidad de las aplicaciones depende del país. STRONG no se hace responsable de los servicios de terceros. Las ofertas de terceros pueden cambiarse o 
eliminarse en cualquier momento, pueden no estar disponibles en todas las regiones y pueden requerir una suscripción independiente.
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